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Norma A1.4 – Contratación y colocación 

 

1. Todo Miembro que mantenga un servicio 

público de contratación y colocación de gente 

de mar deberá asegurarse de que este 

servicio opere de una manera ordenada que 

proteja y promueva los derechos en el 

empleo de la gente de mar previstos en el 

presente Convenio. 

 

2. Cuando un Miembro tenga servicios 

privados de contratación y colocación de 

gente de mar en su territorio cuyo principal 

propósito sea la contratación y colocación de 

la gente de mar o que contrate y coloque a 

un número significativo de marinos, éstos 

sólo deberán operar en conformidad con un 

sistema normalizado de licencias o 

certificación u otra forma de reglamentación. 

Dicho sistema sólo podrá establecerse, 

modificarse o cambiarse previa consulta con 

las organizaciones de armadores y de gente 

de mar interesadas. Cuando haya dudas en 

cuanto a si el presente Convenio se aplica a 

un servicio privado de contratación y 

colocación, la cuestión será resuelta por la 

autoridad competente de cada Miembro, 

previa consulta con las organizaciones de 

armadores y de gente de mar interesadas. 

No se alentará la proliferación indebida de 

servicios privados de contratación y 

colocación de gente de mar. 

 

3. Las disposiciones del párrafo 2 de la 

presente norma se aplicarán también – en la 

medida en que la autoridad competente, en 

consulta con las organizaciones de 

armadores y de gente de mar interesadas, 

determine que son apropiadas – en el 

contexto del servicio de contratación y 

colocación que una organización de la gente 

de mar mantenga en el territorio de un 

Miembro con el fin de poner marinos 

nacionales de este Miembro a disposición de 

buques que enarbolen su pabellón. Los 

servicios a que se refiere ese párrafo son los 

que reúnan las condiciones siguientes: 

a) el servicio de contratación y colocación 

opere con arreglo a un convenio colectivo 

suscrito entre dicha organización y un 

armador; 

b) tanto la organización de la gente de mar 

como el armador estén basados en el 

territorio del Miembro; 

c) el Miembro cuente con leyes o 

procedimientos para legalizar o registrar el 

convenio colectivo que autoriza el 

funcionamiento del servicio de contratación y 

colocación, y 

d) el servicio de contratación y colocación 

tenga un funcionamiento regular y haya 

previsto medidas de protección y promoción 

de los derechos de empleo de la gente de 

mar comparables a las que figuran en el 

párrafo 5 de la presente norma. 

 

4. Ninguna disposición de esta norma o de la 

regla 1.4 deberá interpretarse como: 

a) un impedimento para que un Miembro 

mantenga un servicio de contratación y 

colocación público y gratuito para la gente de 

mar en el marco de una política destinada a 

atender las necesidades de la gente de mar y 

de los armadores, ya se 

trate de un servicio que forme parte de un 

servicio público de empleo para todos los 

trabajadores y empleadores o que funcione 

en coordinación con éste, o 

b) una obligación impuesta a un Miembro de 

establecer en su territorio un sistema de 

servicios privados de contratación y 

colocación para la gente de mar. 

 

5. Todo Miembro que adopte en su 

legislación o en otras medidas un sistema 

como el mencionado en el párrafo 2 de esta 

norma deberá, como mínimo: a) prohibir que 

los servicios de contratación y colocación de 

gente de mar empleen medios, mecanismos 

o listas destinados a impedir que la gente de 

mar obtenga un empleo para el cual está 

calificada, o a disuadirla de ello; b) prohibir 

que se facturen a la gente de mar, directa o 

indirectamente y en su totalidad o en parte, 

los honorarios u otros emolumentos por 

concepto de contratación, colocación u 

obtención de un empleo, salvo los costos 

correspondientes a la obtención del 

certificado médico nacional obligatorio, de la 

libreta nacional de servicio y de un pasaporte 

o de otros documentos personales de viaje 

similares (sin embargo, no se incluirá el costo 

de los visados, cuya cuantía total se imputará 

al armador), y c) velar por que los servicios 



de contratación y colocación de gente de mar 

que operen en su territorio: 

i) lleven un registro actualizado de toda la 

gente de mar contratada o colocada por su 

mediación, el cual deberá ponerse a 

disposición de la autoridad competente con 

fines de inspección; 

ii) se aseguren de que la gente de mar 

conozca los derechos y obligaciones 

previstos en sus acuerdos de empleo antes o 

durante el proceso de contratación, y de que 

se adopten las medidas apropiadas para que 

la gente de mar pueda estudiar sus acuerdos 

de empleo antes y después de haberlos 

firmado y reciba copia de los mismos; 

iii) verifiquen que la gente de mar contratada 

o colocada por su mediación posea las 

calificaciones y los documentos necesarios 

para el empleo de que se trate, y que los 

acuerdos de empleo de la gente de mar sean 

conformes con la legislación aplicable y con 

todo convenio colectivo que forme parte de 

los acuerdos de empleo; 

iv) se aseguren, en la medida en que sea 

factible, de que el armador tenga los medios 

necesarios para evitar que la gente de mar 

sea abandonada en un puerto extranjero; 

v) examinen y contesten toda queja relativa a 

sus actividades y notifiquen toda queja 

pendiente a la autoridad competente; 

vi) establezcan un sistema de protección, por 

medio de un seguro o de una medida 

apropiada equivalente, para indemnizar a la 

gente de mar las pérdidas pecuniarias que 

ésta podría tener a raíz del incumplimiento de 

las obligaciones que para con ella tenga el 

servicio de contratación o colocación o el 

armador en virtud del acuerdo de empleo de 

la gente de mar. 

 

6. La autoridad competente deberá 

supervisar y controlar estrechamente todos 

los servicios de contratación y colocación de 

gente de mar que operen en el territorio del 

Miembro de que se trate. Las licencias o 

certificados o autorizaciones similares para 

operar servicios privados en su territorio se 

concederán o renovarán sólo después de 

haber comprobado que dichos servicios de 

contratación y colocación de gente de mar 

cumplen las condiciones previstas en la 

legislación nacional. 

 

7. La autoridad competente deberá velar por 

que existan mecanismos y procedimientos 

adecuados para investigar, de ser necesario, 

las quejas relativas a las actividades de los 

servicios de contratación y colocación de 

gente de mar, con el concurso, según 

proceda, de representantes de los armadores 

y de la gente de mar. 

 

8. Todo Miembro que haya ratificado el 

presente Convenio deberá informar a sus 

nacionales, en la medida en que sea factible, 

sobre los problemas que puedan derivarse 

del enrolamiento en un buque que enarbole 

el pabellón de un Estado que no lo haya 

ratificado, mientras no haya comprobado que 

se aplican normas equivalentes a las fijadas 

en el presente Convenio. Las medidas que 

adopte con este fin el Miembro que haya 

ratificado este Convenio no deberán estar en 

contradicción con el principio de libre 

circulación de los trabajadores, estipulado en 

los tratados de los que ambos Estados 

puedan ser parte. 

 

9. Todo Miembro que haya ratificado el 

presente Convenio deberá exigir a los 

armadores de buques que enarbolen su 

pabellón, que recurran a servicios de 

contratación y colocación de gente de mar y 

que estén establecidos en países o territorios 

en los que no se aplique el presente 

Convenio, que se aseguren de que, en la 

medida en que sea factible, esos servicios 

estén en conformidad con las disposiciones 

de la presente norma. 

 

10. Ninguna disposición de la presente 

norma deberá interpretarse como una 

reducción de las obligaciones y 

responsabilidades que tienen los armadores 

o los Miembros respecto de los buques que 

enarbolen su pabellón. 

 

Código del Convenio sobre Trabajo 

Marítimo.  

Ratificado por Honduras mediante 

Decreto 95-2015 del 05 de octubre. 

 

 

 

 

 

 


